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Kompaktowe, zintegrowane, tanie w instalacji 
− widełkowe przełączniki poziomu cieczy firmy Rosemount

Rosemount 2120 jest sygnalizatorem poziomu 
cieczy działającym w oparciu o technologię czujnika 
widełkowego. Szeroka gama przyłączy procesowych, 
szeroki wybór materiałów obudowy i części 
stykających z medium, cztery różne funkcje 
przełączania, wydłużone widełki, atesty do pracy 
w obszarach zagrożonych wybuchem i atesty 
do pracy w systemach zabezpieczających przed 
przepełnieniem umożliwiają skonfigurowanie 
przełączników do prawie wszystkich wymagań.

ZASADA POMIARU

Kompaktowy przełącznik poziomu cieczy Rosemount 
2120 działa w oparciu o zasadę strojonego 
kamertonu. Oscylator piezoelektryczny pobudza 
widełki do drgań o częstotliwości własnej. Zmiany 
tej częstotliwości są w sposób ciągły monitorowane. 
Gdy przełącznik 2120 jest wykorzystywany jako 
alarm niskiego poziomu, to obniżenie poziomu cieczy 
poniżej widełek powoduje zmianę częstotliwości 
drgań własnych; zmiana ta jest wykrywana przez 
układy elektroniczne, co powoduje zmianę stanu 
wyjścia przełącznika. Jeśli przełącznik jest 
wykorzystywany jako alarm stanu wysokiego, 
to podniesienie poziomu cieczy i wypełnienie 
przestrzeni między widełkami powoduje zmianę 
stanu wyjścia przełącznika.

Technologia krótkich widełek

Częstotliwość drgań własnych (~1300 Hz) widełek 
została dobrana tak, aby uniknąć wpływu zakłóceń 
od drgań układów przemysłowych, co mogłoby 
spowodować nieuzasadnione przełączanie. 
Przy takiej konstrukcji widełki są krótkie i przełącznik 
wchodzi na niewielką głębokość w rurę lub zbiornik. 
Nowa technologia zastosowana w przełączniku 
Rosemount 2120 umożliwia pomiary właściwe 
wszystkich mediów ciekłych, łącznie z mediami 
bardzo lepkimi, cieczami napowietrzonymi 
i zawiesinami.

CHARAKTERYSTYKA

Przełącznik trybu pracy/opóźnienia przełącznika

Przełącznik trybu umożliwia wybór przełączania przy 
przejściu ze stanu mokrego na suchy (typowy alarm 
niski) lub z suchego na mokry (typowy alarm wysoki). 
Można również wybrać czas opóźnienia 0.3, 1, 3, 10 

lub 30 s. Zwiększenie czasu opóźnienia przy 
przepływie turbulentnym lub przy zalewaniu eliminuje 
ryzyko fałszywego przełączania.

Dioda LED 

Przełącznik Rosemount 2120 wyposażony jest 
w diodę sygnalizującą stan pracy, która jest widoczna 
przez okienko w obudowie. Dioda błyska raz na 
sekundę, gdy przełącznik jest w stanie 'off' i świeci 
się na stałe w stanie 'on'. Dioda LED wskazuje 
również różne stany działania przełącznika 2120 
(poprzez różne częstotliwości błyskania).

Punkt testowy

Punkt testowy jest oznaczonym miejscem na 
obudowie, które umożliwia sprawdzenie działania 
przełącznika. Zbliżenie magnesu do tego miejsca 
powoduje zmianę stanu wyjścia przełącznika 2110. 

Przyłącze elektryczne

Blok przyłączeniowy wystaje ponad obudowę, 
co ułatwia dostęp do zacisków. Dzięki nieczułości 
na polaryzację zasilania i zabezpieczenie przed 
zwarciem wykonanie podłączeń elektrycznych jest 
bezpieczne i łatwe.

Konstrukcja widełek

Konstrukcja widełek (umożliwiająca szybkie usunięcie 
cieczy spomiędzy końcówek) wraz z układem 
opóźnienia przełączania umożliwiają na szybszą 
i bardziej precyzyjną reakcję na zmiany gęstości.

Łatwy
dostęp do
zacisków

Punkt 
testowy

Specjalna 
konstrukcja

Krótkie
widełki

Przełącznik trybu, 
regulacja czasu 
opóźnienia

Dioda 
sygnalizacyjnaLED

Odporność 
na polaryzację 
i zwarcie
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Rosemount 2120

PRZYKŁADY ZASTOSOWANIA PRZEŁĄCZNIKÓW ROSEMOUNT 2120

Zabezpieczenie przed przepełnieniem

Wyciek spowodowany przepełnieniem może być groźny dla człowieka 
i środowiska, powodując straty w produkcji i koszty związane z oczyszczaniem 
terenu. Przełącznik 2120 pełni rolę ogranicznika sygnalizującego osiągnięcie 
wysokiego poziomu cieczy.

Wyłącznik krańcowy

Bardzo często zbiornik zawiera mieszadła, które mają za zadanie zapewnić 
dobre mieszanie cieczy i jednorodność produktu. Stosowane czasy opóźnienia 
od 0.3 do 30 sekund właściwie całkowicie eliminują ryzyko fałszywych 
przełączeń spowodowanych zalewaniem przez mieszadła.

Zabezpieczenie pomp

Krótkie widełki zapewniają minimalną głębokość zanurzenia oraz niewielkie 
koszty instalacji w dowolnym miejscu rury lub zbiornika. Niewielka długość 
widełek (około 50 mm w zależności od typu przyłącza) umożliwia instalację 
przełącznika 2120 nawet w rurach o małej średnicy. Opcja układów 
elektronicznych z bezpośrednim obciążeniem czyni z przełącznika 2120 
idealne rozwiązanie niezawodnego sterowania pompą i zabezpieczenia 
przed suchobiegiem.

Alarm niskiego i wysokiego poziomu cieczy

Detekcja maksymalnego i minimalnego poziomu w zbiornikach zawierających 
różne typy cieczy jest podstawową aplikacją przełącznika 2120. 
Działa on dla temperatur do 150˚C i ciśnień do 100 barg. Częstą praktyką
jest instalacja niezależnego przełącznika wysokiego poziomu, spełniającego 
rolę dodatkowego zabezpieczenia w przypadku awarii.

Aplikacje higieniczne

Przy wyborze opcji polerowanych widełek, gładkość powierzchni (Ra) jest 
lepsza niż 0.8 µm, dzięki czemu przełącznik 2120 spełnia wymagania 
najbardziej wymagających norm dla przemysłu przetwórstwa żywności, 
browarnictwa i przemysłu farmaceutycznego. Wykonany ze stali nierdzewnej 
przełącznik 2120 może być czyszczony przy użyciu pary (CIP) w temperaturze 
do 150˚C.

2120 Vibrating Fork Level Switch

www.rosemount.com

• Wysoka 
integracja

• Możliwość 
ręcznego 
testowania

• Dioda 
sygnalizacyjna 
LED

2120 Vibrating Fork Level Switch

www.rosemount.com
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• Opcja 
przełączania z 
opóźnieniem

• Odporność na 
fałszywe 
przełączenia

• Różne typu 
wyjść

2120 Vibrating Fork Level Switch

www.rosemount.com

• Małe widełki

• Niskie koszty

• NIezawodność

• IP66/67, 
NEMA 4X
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• Szeroka gama 
przyłączy

• Wysokie 
temperatury

• Wysokie 
ciśnienia

• Obudowy z 
palstiku, stali 
nierdzewnej lub 
aluminium

• Sanitarne 
wykończenie 
powierzchni

• Wydłużone 
widełki

• Możliwość 
instalacji w 
każdym miejscu

2120 Vibrating Fork Level Switch

www.rosemount.com
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DOBÓR PRZEŁĄCZNIKA 2120 

Przełącznik poziomu Rosemount 2120 skłąda się 
z obudowy, przyłącza do zbiornika i widełek. 
Przyłącze mocujące i widełki są jedynymi 
elementami stykającymi się z medium procesowym.

Obudowa przełącznika

Obudowa przełącznika może być wykonana z nylonu 
wzmacnianego włóknem szklanym, aluminium lub stali 
nierdzewnej z dwoma przepustami kablowymi M20, 
1/2 cala lub 3/4 cala NPT. Możliwe jest zamówienie wersji 
iskrobezpiecznej lub przeciwwybuchowej / 
ognioszczelnej. Dostępność atestów zależy od typu 
obudowy, patrz certyfikaty na stronie 13.

Układy elektroniczne

Do zasilania dwuprzewodowego można wykorzystać 
dowolne napięcie od 21 do 264 V ac (50/60 Hz)/dc, 
połączenie przełącznika 2120 w szereg 
z obciążeniem umożliwia bezpośrednie przełączanie. 
Wyjście działa jak prosty zestyk jednoprzerwowy 
przełączany zmianą poziomu cieczy. Dostępna jest 
wersja z elektronicznym przełącznikiem na wyjściu. 
Przekaźnik 2120 może być wyposażony w układy 
elektroniczne umożliwiające bezpośrednie 
podłączenie PLC przy wykorzystaniu wyjścia PNP 
tranzystora (trójprzewodowe). W wersji 
iskrobezpiecznej 2120 (ATEX EEx ia) układy 
elektroniczne posiadają wzmacniacze izolujące 
zgodnie z normą NAMUR (DIN 19234, 
IEC60947−5−6, EN50227).

Przyłącze do zbiornika i widełki

Materiałem stykającym się z medium jest stal 
nierdzewna 316; widełki mogą być krótkie (30 mm) 
lub wydłużone (do 3 m). Długości widełek podano 
na ilustracjach na stronie 9.

Przyłącze gwintowe
Gwinty: R 3/4 i 1 cal (BSPT); G 3/4 i 1 cal BSPT; 
R 3/4 i 1 cal NPT

Materiał: Stal nierdzewna 316L, Hastelloy C

Wyposażenie dodatkowe: Do wersji 
w wydłużonymi widełkami (tylko modele 1 cal) 
dostępny jest regulowany zacisk ze stali 
nierdzewnej. Ma on przyłącze 11/2 cala BSPP 
do zbiorników i umożliwia podniesienie lub 
obniżenie przełącznika 2120 1 cal z wydłużonymi 
widełkami. Patrz wyposażenie dodatkowe 
na stronie 15.

Przyłącze kołnierzowe
Kołnierz: ANSI B16.5 (1.5 lub większy), BS4504 
(DN40 lub większy)

Materiał: Stal nierdzewna 316L, pokrycie 
Halar/PFA, inne materiały na życzenie

Przyłącze higieniczne
Przyłącze: 1.5 cala (38 mm) lub 2 cale (51 mm) 
Tri−Clamp, z pierścieniem uszczelniającym 1 cal 
BSPP (G) lub inne na życzenie

Materiał: Stal nierdzewna 316L 

Opcje: Ręczne polerowanie części stykających się 
z medium do gładkości powierzchni (Ra) lepszej 
niż 0.8 µm, co gwarantuje spełnienie wymagań 
większość norm sanitarnych.

Wyposażenie dodatkowe: Zestaw montażowy 
skłądający się z elementu mocującego, uszczelki 
z gumy nitrylowej i pierścienia zacisku do przyłączy 
2 cale (51 mm) Tri−Clamp 2120. Dostępny jest 
również pierścień uszczelniający z Viton. 
Patrz wyposażenie dodatkowe na stronie 15.

Materiały stykające się z medium 
ze stali nierdzewnej, Hastelloyu 
lub pokrywane Halar/PFA

Obudowy IP66/67 lub 
NEMA4X z plastiku, 
aluminium lub stali 
nierdzewnej 316

Dwa
przepusty

kablowe

Widełki krótkie lub 
wydłużone do 118 cali 
(3 m)

Przyłącze gwintowe, 
kołnierzowe lub 
higieniczne

Bezpośrednie
obciążenie,
przekaźnik

PLC/PNP, lub
elektronika

iskrobezpieczna
NAMUR

Zacisk 1.5 cala (38 mm) 
lub 2 cale (51 mm) 
Tri−Clamp



Karta katalogowa
00813−0100−4030, wersja AA
Lipiec 2005

5

Rosemount 2120

ZALECENIA APLIKACYJNE I INSTALACYJNE

Warunki aplikacyjne:
• Upewnić się, że zakres temperatur i ciśnień 

cieczy jest zgodny z danymi technicznymi.

• Sprawdzić, czy lepkość cieczy mieści się 
w dopuszczalnym zakresie 0.2 do 10000 cP.

• Przykłady produktów, które mają za dużą 
lepkość: syrop czekoladowy, keczup, masło 
orzechowe i masa bitumiczna. Przełącznik 
wykrywa obecność tych produktów, lecz 
czas wycieku medium spomiędzy widełek 
może być bardzo długi. 

• Sprawdzić, czy gęstość cieczy jest większa 
niż 600 kg/m3.

• Przykłady produktów o zbyt małej gęstości: 
aceton, pentan i heksan. 

• Sprawdzić, czy istnieje ryzyko tworzenia się 
osadów na widełkach.

• Unikać sytuacji, gdy wysychający produkt 
może powodować tworzenie się osadu 
i pokrywanie widełek. 

• Upewnić się, że nie ma niebezpieczeństwa 
zablokowania widełek.

• Jeśli istnieje niebezpieczeństwo 
zablokowania widełek, to należy stosować 
widełki z pokryciem Halar/PFA 
zmniejszające ryzyko powstawania osadów.

• Przykłady produktów, które mogą 
powodować blokowanie widełek: gęste 
zawiesiny masy papierowej i masa 
bitumiczna.

• Sprawdzić zawartość ciał stałych w cieczy.

• Problemy mogą wystąpić, jeśli produkt
oblepia widełki luib zastyga na nich.

• Można przyjąć orientacyjnie, że średnica 
cząsteczek stałych w cieczy nie może 
przekraczać 5 mm.

• Specjalną uwagę należy zwrócić, 
gdy cząsteczki są większe od 5 mm; należy 
skonsultować się z producentem.

• Piana

• Prawie we wszystkich przypadkach 
przełącznik 2120 jest nieczuły na pianę 
(przełącznik nie zauważa piany).

• W pewnych przypadkach bardzo gęste piany 
mogą być traktowane jak ciecz, znanymi 
przypadkami jest produkcja lodów i soku 
pomarańczowego.

Zalecenia instalacyjne:
• Przełącznik należy instalować tak, aby stan 

normalny był stanem “on”.

• Dla poziomu wysokiego poziomem “on” jest 
stan suchy.

• Dla poziomu niskiego poziomem “on” jest 
stan mokry.

• Należy zawsze sprawdzić działanie całego 
systemu wykorzystując lokalny punkt testowy 
podczas przygotowania do eksploatacji.

• Zapewnić odpowiednią do montażu i połączeń 
przestrzeń wokół przełącznika (wymiary 
przełącznika podano na stronie 9).

• Unikać montażu przełącznika 2120 w miejscu, 
gdzie byłby zalewany przez ciecz wlewaną 
do zbiornika.

• Unikać silnego pryskania na widełki.

• Zwiększenie czasu opóźnienia przełączenia 
zmniejsza ryzyko przypadkowego 
przełączenia spowodowanego bryzgami.

• Upewnić się, że widełki nie stykają się 
ze ścianą zbiornika, ani żadnymi innymi 
elementami konstrukcyjnymi i urządzeniami.

• Upewnić się, że jest wystarczająco dużo 
miejsca by tworzące się złogi (osady) 
na ścianach nie zablokowały widełek czujnika.

ILUSTRACJA 1. Przykład prawidłowej i nieprawidłowej 
instalacji przełączników przy tworzących się osadach.
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Dane techniczne

Konstrukcyjne

Urządzenie
Kompaktowy przełącznik poziomu cieczy Rosemount 2110

Zasada pomiaru
Drgające widełki

Aplikacje
Większość cieczy łącznie z cieczami pokrywającymi, 
napowietrzonymi i zawiesinami 

Mechaniczne

Obudowa 

Przyłącza
Patrz przyłącza procesowe / typy na stronie 12.

Dostępne długości
Dostępne standardowo do długości 3000 mm,
inne długości na życzenie

Materiał części stykających się z medium
Stal nierdzewna 316L (1.4404), Hastelloy C lub pokrycie 
polimerowe Halar (ECTFE) / PFA (maksymalna długość widełek 
1000 mm). Przyłącza higieniczne mogą być ręcznie polerowane 
do gładkości lepszej niż 0.8µm. Uszczelki do przyłączy 3/4 cala 
i 1 cal BSPP (G) wykonane są z bezazbestowego BS7531 Grade 
X włókna węglowego nasycanego kauczukiem.

Rysunki wymiarowe
Patrz “Rysunki wymiarowe” na stronie 9

Metrologiczne

Histereza (woda)
± 1mm nominalnie. 

Punkt przełączania (woda)
13mm od końcówki (pionowo) / od krawędzi (poziomo) widełek 
(wartość zależna od gęstości cieczy)

Funkcjonalne

Maksymalne ciśnienie robocze
Zależne od dopuszczalnego ciśnienia dla przyłącza zbiornika

Przyłącze gwintowe
Patrz ilustracja 2.
Uwaga: Regulowany dławik (02120−2000−0001), patrz strona 15, 
ogranicza maksymalne ciśnienie robocze do 18.85 psig (1.3 barg).

Przyłącze higieniczne
435 psig (30 barg)

Przyłącze kołnierzowe
Patrz ilustracja 2 i tabela 1(mniejsza z tych wielkości).

ILUSTRACJA 2. Ciśnienie procesowe

Kod obudowy A D X Y S T

Materiał obudowy Nylon PA66 
30%GF

Stop Al ASTM 
B26 356−T6 
lub LM25 TF

Stal 
nierdzewna 

316C12 
Okno didody LED PMMA brak brak
Przepust kablowy M20 1/2 cala 

NPT
M20 3/4 cala 

NPT
M20 3/4 cala 

NPT
Klasa ochrony IP66/67 

zgodnie z 
EN60529

IP66/67 
zgodnie z 
EN60529, 
NEMA 4X

IP66/67 
zgodnie z 
EN60529, 
NEMA 4X

 TABELA 1. Maksymalne ciśnienie dla przyłącza 
kołnierzowego

Standard Class/Rating
Kołnierze ze stali 
nierdzewnej

ANSI 150 lb. 275 psig(1)

(1) W temperaturze 100˚F (38˚C), wytrzymałość spada 
ze zwiększaniem temperatury.

ANSI 300 lb. 720 psig(1)

ANSI 600 lb. 1,440 psig(1)

DIN PN 10/16 10/16 barg(2)

DIN PN 25/40 25/40 barg(2)

DIN PN 64 64 barg(2)

(2) W temperaturze 248˚F (120˚C), wytrzymałość spada 
ze zwiększaniem temperatury.

DIN PN 100 100 barg(2) 

1450 (100)

1160 (80)

−3.62 (−0.25)
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Rosemount 2120

Temperatura
Patrz ilustracja 3.

ILUSTRACJA 3. Temperatura

Gęstość cieczy
Minimum 600 kg/m3

Zakres dopuszczalnych lepkości
0.2 do 10000 cP

Zawartość ciał stałych i pokrywanie
Maksymalna, dopuszczalna średnica cząstek ciał stałych to 5 mm.
W przypadku produktów pokrywających należy unikać sytuacji, 
w której widełki są sklejane przez medium.

Opóźnienie przełączania
Wybierane przez użytkownika 0.3, 1, 3, 10, 30 sekund 
suchy/mokry lub mokry/suchy

Czyszczenie CIP (Clean In Place)
Możliwość czyszczenia przy użyciu pary w temperaturze do 150˚C

Elektryczne

Tryb przełączania
Wybierany przez użytkownika (suchy = on lub mokry =on) 

Zabezpieczenie
Nieczuły na polaryzację zasilania. Zabezpieczenie przed brakiem 
obciążenia / zwarciem

Zaciski śrubowe (średnica przewodu)
Maksymalnie 2.5 mm2 (patrz normy narodowe)

Zaślepki / dławiki kablowe
• Obudowa metalowa Ee xd: Do obszarów zagrożonych 

wybuchem obudowa dostarczana z dwoma mosiężnymi 
zaślepkami.

• Obudowa plastikowa z elektroniką do bezpośredniego 
obciążenia, PNP/PLC i iskrobezpieczna dostarczana 
jest z jednymi dławikiem PA66(1) i jedną zaślepką.

• Obudowa plastikowa z przekaźnikami elektronicznymi 
dostarczana jest z dwoma dławikami kablowymi PA66(1).

Uziemienie
Przełącznik 2120 powinien być zawsze ubezpieczony przez wtyk 
złącza elektrycznego lub przy wykorzystaniu zewnętrznego 
zacisku uziemienia.

Połączenia elektryczne
• Bezpośrednie obciążenie (dwa przewody) 

• Wyjście z tranzystora PNP do bezpośredniego podłączenia 
PLC (trzy przewody) 

• Pojedynczy zestyk stycznika do kontaktów beznapięciowych

• Podłączenie iskrobezpieczne (IS) NAMUR zgodne z normą 
DIN 19234, IEC 60947−5−6

(1) Średnica kabla od 5 do 8 mm

176 (80)

140 
(60)

−40 (−40)

−40 
(−40)

302 
(150)

Temperatura procesowa ˚F (˚C)

Te
m

p
er

at
u

ra
 o

to
cz

en
ia

 ˚
F

 (
˚C

)

21
20

/2
12

0_
18

ac
.e

ps

122 (50)

0 (0)

0 
(0)

Direct Load
Switching

WARNING

Isolate Supply
Before Removing

OPERATION MODE

Dry On Mode
Dry
Wet

Wet On Mode

Dry
Wet

Dry On Wet On

Seconds Delay

0.3 0.3

3

30

10

1

3

30
10

1

1 2 3

LINELOAD

PE
(Ground)

Neutral Live

0V +V

Fuse 2A(T)R

IL

R = External load (must be fitted)

U = 20 - 264V ~ (ac) (50/60Hz)
IOFF < 3mA
IL = 20 - 500mA
î = 5A, 40ms

U = 20 - 60V     (dc)
IOFF < 3mA
IL = 20 - 500mA
î = 5A, 40ms

DPST 
(see note)

OPERATION MODE

Dry On Mode
Dry
Wet

Wet On Mode

Dry
Wet

Dry On Wet On

Seconds Delay

0.3 0.3

3

30

10

1

3

30
10

1

1 2 3

OUT+ -

4

PLC/PNP

Earth
(Ground)

0V+V O/P

U = 20 - 60V     (dc)
I < 4mA + IL

IL (MAX) = 0 - 500mA

î = 5A, 40ms

UOUT(ON) = U - 2.5V

IL (OFF) < 100µA

F
us

e 
2A

(T
)

OPERATION MODE

Dry On Mode
Dry
Wet

Wet On Mode

Dry
Wet

Dry On Wet On

Seconds Delay

0.3 0.3

3

30

10

1

3

30
10

1

4 5 6

NOCNC

RELAY

1 2 3

LN

PE
(Ground)

N

0V

Fuse 0.5A (T)

Live

+V

U = 20 - 264V ~ (ac) (50/60Hz)

I < 6mA

U = 20 - 60V     (dc)

I < 6mA

NC C NO

UMAX = 250V ~ (ac)

IMAX   = 5A

PMAX' = 1250VA, resistive  

PMAX' = 1000VA, inductive 

UMAX = 60V     (dc)

IMAX   = 5A, U < 30V

IMAX   = 1.5A, U < 60V

DPST (see note)

OPERATION MODE

Dry On Mode
Dry
Wet

Wet On Mode

Dry
Wet

Dry On Wet On

Seconds Delay

0.3 0.3

3

30

10

1

3

30
10

1

1 2

+-
Intrinsically Safe
EN 50227/ NAMUR

ION  = 2.2 ... 2.5 mA

IOFF = 0.8 ... 1.0 mA

+_
Isolating amplifier to NAMUR (IEC60947-5-6, EN50227) — 
must be used to meet I.S. requirements

Należy zastosować wzmacniacz izolacyjny zgodnie 
z NAMUR aby spełnić wymagania iskrobezpieczeństwa.
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Certyfikaty urządzenia

ATEST AMERYKAŃSKI WYDAWANY 
PRZEZ PRODUCENTA DO PRAC 
W OBSZARZE BEZPIECZNYM
G5 Numer projektu: 3024095

Przełącznik został zbadany i przetestowany w laboratorium 
(NRTL) atestowanym przez Federal Occupational Safety 
and Health Administration (OSHA) w celu określenia 
zgodności z podstawowymi wymaganiami elektrycznymi, 
mechanicznymi i pożarowymi zadeklarowanymi 
przez producenta.

INFORMACJA O DYREKTYWACH 
EUROPEJSKICH
Deklarację zgodności ze wszystkimi właściwymi dyrektywami 
europejskimi dla tego urządzenia można znaleźć na stronie 
internetowej www.rosemount.com. Kopię deklaracji zgodności 
można uzyskać w lokalnym przedstawicielstwie firmy Emerson 
Process Management. 

Dyrektywa ATEX (94/9/EC)
Zgodność z Dyrektywą ATEX.

Dyrektywa ciśnieniowa (PED) (97/23/EC)
Dyrektywa PED nie obejmuje przełącznika 2120.

Dyrektywa niskonapięciowa
EN61010−1 Pollution degree 2, Category II (264V max), 
Pollution degree 2, Category III (150V max)

Dyrektywa zgodności elektromagnetycznej 
(EMC) 
EN61326 emisja w klasie B.
Odporność na zakłócenia w obszarach przemysłowych.

Odporność na drgania
EN60721 poziom 3M6/4M6

Oznaczenie CE
Zgodność z właściwymi dyrektywami (EMC, ATEX)

Zabezpieczenie przed przepełnieniem
Opcja dostępna dla DIBt/WHG

ATESTY DO PRAC W OBSZARACH 
ZAGROŻONYCH WYBUCHEM

Atesty amerykańskie

Atest przeciwwybuchowości wydawany przez 
producenta (FM) 
E5 Numer projektu: 3024095

Przeciwwybuchowość w klasie I, strefa 1, grupy A, B, C i D
Klasa temperaturowa:
T6 (Tamb −40˚C do +75˚C)

Obudowa: Typ 4X

Atest iskrobezpieczeństwa wydawany przez 
producenta (FM) 
I5 Numer projektu: 3024095

Iskrobezpieczeństwo w klasie I, strefa 1, grupy A, B, C i D
Klasa I, strefa 0, AEx ia IIC
Kod temperatury:
T5 (Tamb −40˚C Do +80˚C, Tproc < 80˚C)

schemat połączeń: 71097/1154
Ui=15 V, Ii=32 mA, Pi=0.1 W, Ci=211 nF, Li=0.06 mH

UWAGA
Dla zapewnienia iskrobezpieczeństwa należy wykorzystać 
wzmacniacz izolujący z atestem NAMUR.

Atesty europejskie

Atest ognioszczelności ATEX
E1 Certyfikat numer: Sira 05ATEX1129

Ognioszczelność:
Oznaczenie ATEX  II 1/2 G D
EEx d IIC T6 (Tv −40˚C do +75˚C)

Atest iskrobezpieczeństwa ATEX 
I1 Certyfikat numer: Sira 05ATEX2130X

Iskrobezpieczeństwo:
Oznaczenie ATEX  II 1 G D
EEx ia IIC T5 (Tamb −40˚C do +80˚C)

Ui=15 V, Ii=32 mA, Pi=0.1 W, Ci=12 nF, Li=0.06 mH

UWAGA
Dla zapewnienia iskrobezpieczeństwa należy wykorzystać 
wzmacniacz izolujący z atestem NAMUR.
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Rosemount 2120

Rysunki wymiarowe

Przyłącze gwintowe

Uwaga
Wymiary podano w calach (mm)

B

Przepust
M20x1.5 lub
3/4 cala NPT

A

C

0.51 (13)
Punkt 

przełączania

A

B

C

2.72
(69) 1.73

(44)

Przepust 
M20x1.5 lub 
1/2 cala NPT

1.575 (40) A/F 
sześciokąt

91 (23)

0.51 (13)
Punkt 

przełączania

A

B

Dławik 
kablowy

1.575 (40) A/F 
sześciokąt

5.60
(142)

0.51 (13)
Punkt 

przełączania

1.14
(29)

91 (23)

1.73
(44)

2.72
(69)

E (M)

3/4 lub 1 cal.

Nylon wypełniany włóknem szklanym Aluminium / Stal nierdzewnaNylon wypełniany włóknem szklanym

0.51 (13)
Punkt

przełączania

0.51 (13)
Punkt

przełączania 0.51 (13)
Punkt

przełączania

3/4 lub
1 cal

3/4 lub 
1 cal

21
20

_0
2a

a,
 2

12
0_

03
aa

, 2
12

0_
17

aa

 TABELA 2. Długość widełek. Wymiary podano w calach (mm)

Gwint
Długość standardowa

Kod A
Długość minimalna

Kod E (M)
Maksymalna długość

Kod E (M)
3/4 cala 1.73 (44) 3.74(95) 118.11 (3000)
1 cal 1.73 (44) 3.70 (94) 118.11 (3000)

 TABELA 3. Wymiary obudowy. Wymiary podano w calach (mm)

Materiał A B C

Nylon wzmacniany włóknem 
szklanym

3.52 (90) 4.02 (102) 4.72 (120)

Aluminium 2.76 (70) 4.13 (105) 6.30 (160)
Stal nierdzewna 316 2.76 (70) 4.13 (105) 6.30 (160)
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Przyłącze kołnierzowe

(na rysunku przedstawiono obudowę z nylonu 
wzmacnianego włóknem szklanym)

Uwaga
Wymiary podano w calach (mm)

C

1.14
(29)

A

B

Dławik 
kablowy

E (M)

0.51 (13)
Punkt 
przełączania

0.51 (13)
Punkt

przełączania

21
20

_0
9A

A

 TABELA 4. Długość widełek. Wymiary podano w calach (mm)

Materiał
Długość standardowa

Kod H
Długość minimalna

Kod E (M)
Długość maksymalna

Kod E (M)

Stal nierdzewna 4 (102) 3.50 (89) 118.11 (3000)
Halar/PFA pokrywane polimerem 4 (102) 3.50 (89) 39.37 (1000)

 TABELA 5. Wymiary obudowy. Wymiary podano w calach (mm)

Materiał A B C(1)

Nylon wzmacniany włóknem 
szklanym

3.52 (90) 4.02 (102) 6.30 (160)

Aluminium 2.76 (70) 4.13 (105) 7.87 (200)
Stal nierdzewna 316 2.76 (70) 4.13 (105) 7.87 (200)

(1) Wymiar zależny od wytrzymałości kołnierza i grubości. “C” jest maksymalną grubością i umożliwia montaż kołnierza o grubości do 45 mm. 
Odpowiada to kołnierzowi 4 cale ANSI, 600lb. RF.
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Rosemount 2120

Przyłącze higieniczne

(na rysunku przedstawiono obudowę z nylonu 
wzmacnianego włóknem szklanym)

Uwaga
Wymiary podano w calach (mm)

1.14
(29)

Dławik 
kablowy

Dławik 
kablowy

0.91
(23)

4.96
(126)

4.96
(126)

2.52
(64) 1.73

(44)

4.02 (102)

4.02 (102)

3.52 (90)
3.56 (90)

E (M)

0.51 (13)
Punkt 
przełączania

0.51 (13)
Punkt 
przełączania

3.56 (90)

4.02 (102)

4.96
(126)

Dławik 
kablowy

(40) A/F 
sześciokąt

0.51 (13)
Punkt 

przełączania

3.07
(78)

0.91
(23)

0.51 (13)
Punkt

przełączania

0.51 (13)
Punkt

przełączania

0.51 (13)
Punkt

przełączania

1.5 cala lub 2 
cale Tri−Clamp

1.5 cala lub 2 
cale 

1 cal BSPP
O−ring

21
20

_0
5A

A
, 2

12
0_

10
aa

, 2
12

0_
20

aa

 TABELA 6. Długość widełek. Wymiary podano w calach (mm)

Przyłącze
Długość standardowa

Kod A
Minimalna długość

Kod E (M)
Maksymalna długość

Kod E (M)

Tri−Clamp 1.7 (44) 4.13 (105) 118.11 (3000)
Pierścień uszczelniający 

(1 cal BSPP)
1.7 (44) NA NA
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Specyfikacja zamówieniowa

Model Opis urządzenia

2120 Przełącznik poziomu cieczy

Kod Materiały konstrukcyjne: przyłącze procesowe/widełki

D Stal nierdzewna 316L (1.4404) 

N(1)(2) Stal nierdzewna 316L SST (1.4404) zgodna z normami NACE MR 0175:2003 (ISO 15156:2003), MR 0103−2003

F(3) Halar/PFA, pokrywana stal nierdzewna 316L (1.4404)

C(4) Hastelloy C,

Kod Przyłącze procesowe / typ

Gwintowe

0A 3/4 cala BSPT (R)

0B 3/4 cala BSPP (G) 

0D 3/4 cala NPT 

1A 1 cal BSPT (R)

1B 1 cal BSPP (G) 

1D 1 cal NPT 

Przyłącze higieniczne

1P 1 cal BSPP (G), z pierścieniem uszczelniającym

5R 1.5 cala (38 mm) Tri−Clamp

2R 2 cale (51 mm) Tri−Clamp

Kołnierzowe ANSI

5G 1.5 cala ANSI, 150 lb. RF

5H 1.5 cala ANSI, 300 lb. RF

5J 1.5 cala ANSI, 600 lb. RF

2G 2 cale ANSI, 150 lb. RF

2H 2 cale ANSI, 300 lb. RF

2J 2 cale ANSI, 600 lb. RF

3G 3 cale ANSI, 150 lb. RF

3H 3 cale ANSI, 300 lb. RF

3J 3 cale ANSI, 600 lb. RF

4G 4 cale ANSI, 150 lb. RF

4H 4 cale ANSI, 300 lb. RF

4J 4 cale ANSI, 600 lb. RF
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Rosemount 2120

Kołnierzowe DIN (EN) 

5K DN40, PN 10/16

5L DN40, PN 25/40

5M DN40, PN 64

5N DN40, PN 100

2K DN50, PN 10/16

2L DN50, PN 25/40

2M DN50, PN 64

2N DN50, PN 100

7K DN65, PN 10/16

7L DN65, PN 25/40

7M DN65, PN 64

7N DN65, PN 100

3K DN80, PN 10/16

3L DN80, PN 25/40

3M DN80, PN 64

3N DN80, PN 100

4K DN100, PN 10/16

4L DN100, PN 25/40

4M DN100, PN 64

4N DN100, PN 100

Inne przyłącze procesowe

XX(5) Określone przez użytkownika

Kod Typ układów elektronicznych Dostępność certyfikatów

S Bezpośrednie obciążenie (2 przewody) 20 do 264Vac 50/60Hz, 20 do 60 Vdc NA, E1, E5, G5

B PNP/PLC przekaźnik niskonapięciowy (3 przewody) 20 do 60Vdc NA, E1, E5, G5

R Stycznik (SPDT/SPCO) NA, E1, E5, G5

C Iskrobezpieczne NAMUR (EEx ia) I1, I5

Kod Wykończenie powierzchni (części stykające się z medium) Dostępność przyłączy

1 Standardowe wykończenie powierzchni Wszystkie

2 Ręcznie polerowana (Ra <0.8 µm) Tylko przyłącze higieniczne

Kod Certyfikaty urządzenia Dostępność układów 
elektronicznych

Dostępność obudów

NA Brak atestów S, B, R A, D

G5(6) Do stosowania w obszarze bezpiecznym S, B, R Y, T

E1 Ognioszczelność ATEX S, B, R X, S

E5(6) Przeciwwybuchowość FM S, B, R Y, T

I1 Iskrobezpieczeństwo ATEX C A, D

I5 Iskrobezpieczeństwo FM C A, D

Kod Obudowa Dostępność certyfikatów

A Nylon wzmacniany włóknem szklanym, przepusty M20 NA, I1, I5
D Nylon wzmacniany włóknem szklanym, przepusty 1/2 cala NPT NA, I1, I5
X Stop aluminium, przepusty M20 E1
Y Stop aluminium, przepusty 3/4 cala NPT E5, G5
S Stal nierdzewna, przepusty M20 E1
T Stal nierdzewna, przepusty 3/4 cala NPT E5, G5
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Kod Długość widełek Dostępność przyłączy

A Długość standardowa 44 mm Wszystkie modele poza kołnierzowymi

H(2) Standardowa długość kołnierza 102 mm Wszystkie modele kołnierzowe

B(2) Wydłużone 150 mm Wszystkie poza Tri−clamp 5R i 2R

C(2) Wydłużone 300 mm Wszystkie poza Tri−clamp 5R i 2R

D(2) Wydłużone 500 mm Wszystkie poza Tri−clamp 5R i 2R

L(7) Wydłużone 116 mm 1A, 1B i 1D

Specjalna długość widełków

E(8) Wydłużone, długość określona przez użytkownika w dziesiętnych częściach cala Wszystkie poza 1 cal. BSPP z 
pierścieniem uszczelniającym, 1P

M(8) Wydłużona, długość określona przez użytkownika w milimetrach Wszystkie poza 1 cal. BSPP z 
pierścieniem uszczelniającym, 1P

xxxx(8) Długość określona przez użytkownika w calach w milimetrach, jeśli wybrano długość E lub M

Kod Opcje

Certyfikat danych kalibracyjnych

Q4 Certyfikat testów funkcjonalnych

Certyfikaty meteriałowe

Q8(1)(2) Certyfikaty materiałowe zgodne z normą EN 10204 3.1B

Procedury specjalne

P1(9) Test hydrostatyczny

Przepełnienie

U1(10) Zebezpieczenie przed przepełnieniem DIBt/WHG

Tabliczki znamionowe

ST Tabliczka znamionowa ze stali nierdzewnej , grawerowana (maksymalnie 16 znaków)

WT Tabliczka znamionowa z papieru laminowanego (maksymalnie 40 znaków)

Typowy numer zamówieniowy: 2120 D 0A C 1 I1 A A Q8 ST

(1) Opcja dostępna tylko dla części stykających kontakt z medium.

(2) Opcja niedostępna dla polerowanych części stykających się z medium.

(3) Pokrycie Halar/PFA jest niedostępne z przyłączem gwintowym.

(4) Opcja dostępna z przyłączami gwintowanymi BSPT i NPT kody 0A, 0D, 1A i 1D jako standard, inne na życzenie.

(5) Inne przyłącza procesowe dostępne na życzenie.

(6) Patrz certyfikaty urządzeń na stronie 8. E5 obejmuje wymagania G5. G5 jest do stosowania tylko w obszarze bezpiecznym.

(7) Opcja dostępna tylko dla materiału konstrukcyjnego D i obudowie z nylony kody A i D.

(8) Minimalna długość dostępna dla przyłącza gwintowego 3/4 cala wynosi 95 mm, dla 1 calowego 94 mm, dla kołnierzowego 89 mm i dla Tri−Clamp 105 mm. 
Maksymalna długość to 3000 mm, poza pokryciem Halar/PFA i przyłączem polerowanym dla których wynosi 1000 mm.

Przykład: Kod E1181 oznacza 118.1 cali.
Kod M3000 oznacza 3000 mm.

(9) Opcja ograniczona do urządzeń o długości widełek nie większej niż 1500 mm.
Opcja niedostępna dla pokryć Halar/PFA.

(10) Opcja niedostępna dla obudów ze stali nierdzewnej kody S i T.
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Rosemount 2120

Części zamienne i wyposażenie dodatkowe

Numer części Części zamienne i wyposażenie dodatkowe
02100−1000−0001 Uszczelka do przyłącza 1 cal BSPP (G1A). 

Materiał: Włókno węglowe bezazbestowe BS7531 grade X wypełniane kauczukiem

02100−1010−0001 Adapter do przyłącza higienicznego 1 cal. BSPP. Materiał: stal nierdzewna 316 , pierścień uszczelniający z Vitonu

02100−1020−0001 Zestaw przyłącza zaciskowego Tri−clamp 2 cale (51 mm) łącznie z zaciskiem, pierścieniem i uszczelką. 
Materiał: Stal nierdzewna 316 , guma nitrylowa NBR 

02100−1030−0001 Magnes na wysięgniku teleskopowym
02100−1040−0001 Uszczelka do przyłącza 3/4 cala BSPP (G3/4A)

Materiał: Włókno węglowe bezazbestowe BS7531 grade X wypełniane kauczukiem.

02120−2000−0001 Regulowane przyłącze 1 cal. 
Materiał: Stal austenityczna 316, uszczelka silikonowal

1.54 
(39)

1.30 
(34)

0.12 (3)

1.20 
(30.5)

1 cal 
BSPP

2.36 
(60)

0.18 
(4.5)

1.54 
(39)

1.26 
(32)

1.04 
(26.5)

0.08 (2)

1−in.

11/2 cala 
BSPP

Pmax = 1.3 barg
Tmax = 257˚F (125˚C)
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UWAGA
Kasety iskrobezpieczne mogą być wymienione tylko na kasety 
iskrobezpieczne. Kasety nieiskrobezpieczne mogą być 
wymienione na inne kasety nieiskrobezpieczne, lecz należy 
umieścić nową naklejkę i wpisać oryginalny numer części.

Wymienne kasety Dostępność do obudów
02120−3000−0001 Przełącznik z bezpośrednim obciążeniem (2 przewody) (czerwona) (patrz strona 7) A, D
02120−3010−0001 Kaseta PNP/PLC (żółta) (patrz strona 9) A, D
02120−3020−0001 Kaseta iskrobezpieczna (niebieska) (patrz strona 13) A, D
02120−3030−0001 Kaseta z wyjściem stycznikowym (zielona) (patrz strona 11) A, D
02120−3040−0001 Kaseta Exd z bezpośrednim obciążeniem (2 przewody) (czerwony) (patrz strona 7) X, Y, S, T
02120−3050−0001 Kaseta Exd FM PNP/PLC (żółta) (patrz strona 9) X, Y, S, T
02120−3060−0001 Kaseta Exd FM z wyjściem stycznikowym (zielona) (patrz strona 11) X, Y, S, T

Numer części Części zamienne i wyposażenie dodatkowe


